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AHHOTanus

B ycnoBusx miobanu3anuy 00pa3oBaTesbHOTO MPOCTPAHCTBA M3yueHWe KOPEeHCKOTro si3blka POCCHUMCKHMMHM CTYJEeHTaMy
HepeJKo IPOMCXOZUT uepe3 aHIVIMMCKUM Kak sI3bIK-TIOCPeJHUK, 0COOEHHO IPH UCIO/b30BaHUM MEXAYHApOAHbIX L(POBBIX
riardopm [6]. Hacrosiasi paboTa aHanu3upyeT MeXaHWU3MbI I10CPeJHUYECKOM (YHKLMM aHIVIMHCKOTO s3blka B IIpoLiecce
OCBOEHHSI KOpelCKOro, BbISIB/IsIeT IperMyIllecTBa M OrpaHUUEeHHs] TaKoro MOAXOZa, OlleHMBaeT 3((eKTUBHOCTb pasInyHbIX
M(POBLIX MHCTPYMEHTOB. PaccMaTpyBalOTCs KOTHUTHBHBIE aCTIeKThI MHOTOSI3BIUHOTO 00y4eHHsl, 0COOEHHOCTH BOCIPHSATHS
rpaMMaTHueCKUX U JIeKCHYeCKUX CTPYKTYP KOPeHCKOTo si3blKa uepe3 TIPHU3MY aHITIMMCKOTO, a TakkKe CITelfudrKa POCCUICKOTO
KOHTEKCTa, I/e B/IajIeHHe AaHIIMHCKUM CpeAd W3yuarolux Kopehckuii gocturaer 73%. Ocoboe BHUMaHWe /eJeHO
MpakTU4YeckoMy OrmbITy wucnons3oBanus tuargopm Talk To Me In Korean, Duolingo, Lingodeer B poccuiickoit
obpasoBaTenbHOM cpefie.

KnroueBble c10Ba: KOpeHCKUi SI3bIK, aHIIMMCKUM S3BIK-TIOCPeHUK, LM(POBbIe M1aT(OPMbl, MHOTOSI3bIUHOE 00yueHue,
OH/alH-00pa3oBaHue, S3bIKOBOE [10CPeJHUYECTBO, JUCTAHLMOHHOE 00yUueHHe.
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Abstract

In the context of the globalisation of education, Russian students often learn Korean via English as a mediator language,
particularly when using international digital platforms [6]. This work analyses the mechanisms of English’s mediating function
in the process of learning Korean, identifies the advantages and limitations of this approach, and assesses the effectiveness of
various digital tools. The cognitive aspects of multilingual learning are discussed, as are the characteristics of the perception of
Korean grammatical and lexical structures through the lens of English, and the specific nature of the Russian context, where
English proficiency among learners of Korean reaches 73%. Particular attention is paid to practical experience of using the
Talk To Me In Korean, Duolingo and Lingodeer platforms in the Russian educational environment.

Keywords: Korean, English as a mediator language, digital platforms, multilingual learning, online education, linguistic
mediation, remote learning.

BBepenue

PacripocTpaHeHre KOpeicKoro sisbika B Poccru 3a nepuog 2022-2025 rofoB nmproOpesio XapakTep YCTOHUMBOTO TPeH[a.
ITo maHHBIM Accoruaniuy KopeeBejoB Poccry, 4MC/IeHHOCTb U3YYarolnX KOpeickuii BeIpocia Ha 34% TOMBKO 3a Moc/aeqHue
Tpu roza. VIHTepecHO, UTO 3HAuUMTe/IbHAsl O/l 3TOTO POCTA MPUXOAUTCS Ha CAMOCTOSITE/IbHOE oOyueHue uepe3 LM(POBbIe
m1aT(opMbI — 0K0J10 61% HOBBIX yual[UXCsl HAUMHAIOT OCBOEHUE SI3bIKa UMEHHO TaKUM 00pa3omM.

3pech BO3HUKAET MHO0OMBITHAS CUTYaLMsl. BOJBIIMHCTBO KaueCTBeHHbBIX U(MPOBBIX PECYPCOB /IS U3yUeHUs] KOPEHCKOro
CO371ar0TCs Ha aHTMMcKOM si3bike. [Tmatrdopmer Bpoge Talk To Me In Korean, How to Study Korean, Korean Class 101
OpHEHTHPOBaHbl Ha aHIVIOTOBOPAIIYIO ayaUTOPHI0. PoCCHICKHe T0/Ib30BaTed OKAa3bIBAIOTCS Tepefi HeoOXOAUMOCTHIO
paboTaTh C IByMsI MHOCTPAHHBIMH SI3bIKaMH OJHOBPEMEHHO — M3yUaTh KOPEHCKUM uepe3 00bsICHEHUs Ha aHTIMHCKOM.

S13bIKOBOE TMOCpPEHUUECTBO — 3TO He IMPOCTO MepeBof, C OfHOro s3blka Ha Apyroi [1, C. 89]. Peub uzét o cosmanuu
MPOMEXKYTOYHOW KOTHUTMBHOW CTPYKTYpbI, uepe3 KOTOPYI OOydYarouiics BOCIPUHMMAeT HOBBIA Marepuan. Korga

POCCHICKHI CTyIeHT unTaeT 06bsACHeHHe KOPeicKoi rpaMMaTHueckoi KoHCTpyKIuH «- 1 U4 Ch» (mpogomkentoe fetictere)
Ha aHIVIMKCKOM $3blKe, OH He IepeBOAUT aHIVIMACKWUN TEeKCT Ha DYCCKHUM, a 3aTeM Ha Kopelckuil. Ckopee NMpPOMCXOLUT
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napasijieJlbHOe COOTHeCEHWe TPEX SI3bIKOBBIX CHUCTEM: OH TIOHMMAeT aHIVIUKCKoe oObsCHeHue “present progressive tense”,
COOTHOCHT €r0 C PyCCKHM HeCOBepIIIeHHbIM BH/OM I71arosa, a 3aTeM IprMeHsieT K KOPeHCKOU CTPYKType.

B poccuiickoll mpakTWKe TakOW MOAXOJ Haual akKTUBHO HCIOJb30BaThCcsi ¢ 2022 roja, Koraa JOCTYN K HEKOTOPBIM
obpa3oBaTenbHBIM I71aTGOpPMaM M3MEHH/ICS, a CIPOC Ha CAMOCTOSITe/IbHOe M3y4eHHe a3MaTCKUX S3bIKOB BhIPOC. [To faHHBIM
aHa/IMTHUYeCKOro OTuéTa Kommanwu «Hertonorus-rpynm», B mepuop ¢ siHBapsi 2022 mo gekabpp 2024 rofa Konu4ecTBO
perucrpanuii poccuicKuxX ronp3oBaresield Ha aHIVIOA3bIYHBIX TIaT(opMax Jyis H3yueHHs! KOPelCKOro yBeIM4yraIocs B 2,7 pasa.

MeTtoabl M IPUHLMIBI MCC/Ie0BAHUA

CTOMT 3aMeTUTh, 4TO 3¢ (PeKTUBHOCTb AHIVIMICKOTO KakK s3bIKa-TI0Cpe/JHUKA CYII|eCTBEHHO 3aBUCUT OT MCXOJHOTO YPOBHS
BrazieHyst uM. Korzja ypoBeHb aHIJIMIICKOTO HeIOCTaTOueH, BO3HHKAET [BOMHAs KOTHUTHBHAs Harpy3ka: 00yJaroLuics TpaTUT
pecypchl Ha MOHMMaHWe OOBSCHEHWH W OJHOBPEMEHHO Ha OCBOEHHe CaMOro KOpelcKoro. MOCKOBCKHII TOCYZapCTBeHHbIN
JIMHIBUCTUYeCKUM yHUBepcUuTeT B 2023 rofy NpoBés1 SKCIIepUMEHT € y4acTheM 89 CTyleHTOB — BBIICHWIOCH, UTO IIPA YPOBHE
aHIVIMHACKOTO HIbKe B1 Mcrosb30BaHre aHIVIOSN3BIYHBIX TUIAaTGOPM 3aMefijisieT MPOrpecc Ha HavyaabHOM 3Tare NPUMEPHO Ha
31%.

Ho kapTuHa MeHsleTcs IO Mepe MpoABikeHus. Ha cpefjHeM M NpOJABMHYTOM YDOBHSX B/afieHUs KOPeHCKUM
aHIVIOSI3bIYHbIe Pecypchl CTAHOBATCS MPAKTUUeCKH He3aMeHMMBbIMHU — IIPOCTO IIOTOMY, YTO PYCCKOSI3bIYHBIX MarepHasioB
TaKoro YPOBHsI CyllleCTBEHHO MeHbIIIe.

[udposbie obpa3oBaresibHbIe 1aTGOPMBI [/ U3yUYeHHUs] KOPEHCKOTO Uepe3 aHTIMMCKUI BHICTPOEHBI [0-pPa3HOMY. MOXKHO
BBIJIeJIUTh HECKOJIBKO apXUTEKTYPHBIX MOZesiel, KaJKzasi U3 KOTOPBIX CO3JaéT CBOW THII SI3bIKOBOT'O TIOCPeIHINUECTBa.

Moodenb npsimozo obwsicHeHus xapakrepHa ajsi Talk To Me In Korean. Bce rpammaruueckve TIpaBu/a, Ky/bTYPHBIE
KOMMEHTapHH, AWaJiory 03BYYMBAIOTCS Ha aHIVIMKACKOM, KODeHCKHe NpHUMephl COMPOBOXKAAIOTCS aHIJIMMCKUMU TIepeBOJAMHU.
[Tonb30Barenb MOCTOSTHHO paboTaeT B pe>KUMe COTIOCTaBJIEHUS [BYX cucTeM. AHanu3 347 POCCHHCKHX T10/b30BaTesiel 3Tou
11atdopMbl MOKas3ajl: Te, KTO PeTy/IspHO 3aHMMAaJICs He MeHee UeThIPEX MecsilieB, OTMeuanu (opMupoBaHue cBoeobpasHOro
«TIepeK/ItouaTesisi» MEXAy aHIVIMUCKUM M KOpPEeMCKUM, MHHYS DPYCCKMI. JTO WHTepeCHbI KOTHUTHUBHBIA 3(pdektr —
BO3HHMKHOBEeHUe MPSIMON CBSI3U MeXK/ly [ByMsl MHOCTPaHHBIMH SI3bIKaMH.

TetimucpuyuposanHas modenb tipeactapieHa B Duolingo u Lingodeer. 3mech 00bsICHEHVST MUHMMH3UPOBAHBI, YIOp
JleslaeTCsl Ha MHTYUTHBHOE YCBOEHUE Yepe3 IMOBTOPeHHe M KOHTEKCT. AHIVIMACKUI BBICTYIIAeT He CTOJIBKO SI3BIKOM 00yueHwus,
CKOJIBKO HWHTep(eMCHBIM SI3bIKOM — SI3BIKOM MHCTPYKLMA U TOACKa3oK. [lo faHHBIM ucciefoBaHusi Poccuiickoro
YHUBEPCUTETA [JPYXObI HAapOZOB, TakoW moAxof 3(GdeKTHUBeH A pa3BUTHs 0a30BbIX HABLIKOB UTEHUS W ayAWPOBAHUS, HO
HeJ[0CTaToYeH J1isl IOHWMAaHUsI CJI0KHOM rpaMMaTukH [6].

CmewaHHas moOenb BcTpeuaeTcs Ha riatdopmax Bpoge How to Study Korean, rzie fetanbHble TEKCTOBblE 0OBSICHEHUS Ha
QHIVIMIICKOM COYETAal0TCsl C MHTePaKTUBHBIMH YIIpaKHEHUsIMU. [lonb30Baresb cam BbiOMpaeT IIyOMHY [OTPY>KEHUsI B TEODHIO.
Poccuiickue cTyfeHTHI yallje NpeAIoYnTaroT UMEHHO 3TY MOZe/lb — OHa I03BOJIsieT OIMPaThCs Ha aHa/IMTHUeCKoe TIOHUMaHue
rpaMMaTHKH, 4TO O/IMKe K TPAJULIUSIM POCCHUICKOTO SI3bIKOBOTO 00pa3oBanusi [7].

OcHoBHBIe pe3y/1bTarhl

Poccuiickuii KOHTEKCT UMeeT CBOIO CITe[U(UKY. BONBIIMHCTBO HAYMHAIOIINX U3yYaTh KOPEUCKUNA — 3TO MOJIOZbIe JTFOIU
18-28 net, yBneuéHHble KODeHCKOW NOM-KyIbTypoH, fgopamamu, K-pop. WX MoTHBanysi uacTo 3MOLIMOHa/bHasl, a He
akajieMuyeckasi. s HUX TeMMHUGULMpOBaHHbIe MJIaTGOPMbl C MUHIMYMOM TEODHHM OKAa3bIBalOTCs TPUBJIEKaTelbHee, aKe
ec 3G PeKTUBHOCTD HIDKE.

PaccMOTpUM KOHKpETHBI MexaHW3M paboThl MOCPeJHUYECTBA Ha TIPUMEPE OCBOEHHWSI CUCTEMbI TOUTUTETBHOCTH B
KopelickoM si3bike. Kopelickuii uMeeT ceMb YPOBHEM BeXJIMBOCTH [9], BeIpa)kKaeMbIX IVIar0JIbHBIMU OKOHYaHUSIMU. DTO OJHA U3
CaMBIX CJIOKHBIX TeM JJisi PYCCKOSI3bIUHBIX yuallluXCsi. B pycCKOM si3bike KaTeropusi BeX/IMBOCTU BBIPaXKAeTCs JIEKCUUeCKH
(oOpaiiieHue Ha «BbI», BLIOOD CJIOB), @ HE TPaMMaTUUeCKH.

AHrI0s3bIYHBIe  TIIATGOPMBI  OOBSICHSIFOT 3Ty cucTeMy uepe3 TepMuHbl “formal”, “informal”, “polite”, “casual”,
“honorific”. 3Ti Kareropuu He WMeEIOT MPSMBIX COOTBETCTBHI HU B PYCCKOM, HU B aHIVIMMCKOM. Ho aHIIMiiCKre TepMUHBI
CO3Jat0T yI0OHYIO TMOHATUHHYIO CeTKY. POCCHMCKUEA CTymeHT, u3ydas KOPeWCKHM uepe3 aHIVIMMCKUM, HAauMHAeT MBICIUTh
KaTeropusiMi, KOTOPBIX HET B ero pofHOM si3bike. OH He TbITAeTCS HAWTH PYCCKUM SKBUBa/eHT, a ()OPMHUDYeT HOBYIO
KOHLIENITYa/IbHYIO CTPYKTYPY.

HUccnenoBanue, npoeenéHHoe B CaHkT-IleTepOyprckoM rocynapcTBeHHOM yHuBepcuteTe B 2024 ropy c yuactuem 64
CTY[IeHTOB, TI0Ka3a/i0 UHTePeCHYH 3aKOHOMEPHOCTh. Te, KTO M3ydas KOPEeMCKYIO0 CHCTEMY BEXJIMBOCTU uepe3 aHIJIMHCKUM,
Jornyckanu Ha 19% wMeHbiiie omiMbOK B BbIOOpE YPOBHSI PeUM B CUTYaTHMBHBIX 3aflaHUSIX 10 CPAaBHEHUIO C KOHTPOJIBLHOM
TPYIIOHN, U3ydJaBLIed Ty )Ke TeMy Ha PyCCKOM si3blke. BO3MOXKHO, aHIVIMHACKAasi TEDMUHOJIOTUSI OKa3ajaachk Gosiee TMOKOM [jist
OTIMCAHUS TPajlaliuii BeXTUBOCTH.

Jpyroii moka3sarebHbIN NIPpUMep — OCBOeHHWe CUETHBIX CJIOB (counters). B kopeiickoM, Kak 1 B SITIOHCKOM WJIM KUTaMCKOM,
CyILIeCTByeT pa3BUTast CUCTeMA CUETHBIX Cy(pdUKCOB: oarH cyddUKe 175 MIOCKUX TIPeIMeTOB, APYTrod AJish IUIUHAPUYECKUX,
TpeTuil AJs yofiell U Tak Janee. B pycckoMm si3blke Takoil chcTeMbl HeT. B aHmmmiickoM — Toke. Ho aHIVIOSI3bIUHBIE
1aT(opMbl OOBIUHO OOBSICHSIIOT 3Ty CHUCTEMY Yepe3 aHaJOTHI0 C aHIIMHCKUMM ciioBamu “sheet” (numct), “head” (rososa B
3HauUeHUM eIMHULIBI CKOTa), “piece” (IITykKa). OTa aHA/IOTHUsI YCJIOBHA, HO CO37AéT OMOPHbBIE TOYKH [I/IsI TaMSITH.

Poccuiickue TperofiaBatesii KOPeMCKOr0 OTMEYAroT JI0OOMBITHBIA MOMEHT. CTy[EHTbI, WUCMOJb3YIOIHUe aHTJION3bIYHbIE
T1aTGOPMBI, YacTO MPUXOASAT HAa OUHBIE 3aHSATHS C HEOXHMIAHHBIMH MpoOenamMu: OHU B/IaJelOT MPOABUHYTON JIEKCHKOW U
CJIOKHBIMMA TPaMMaTHUeCKUMU KOHCTPYKLMSIMU, HO JOMYCKAlOT 3/ieMeHTapHble OLIMOKW B TIPOW3HOLIEHWH WM He 3HAKT
6a30BbIX OBITOBBIX CJIOB, KOTOPBIE PEJKO BCTPEUAIOTCSI B MeJUHOM KOHTEHTe.
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O6cyxaenue

Hcrons30BaHre aHITIMICKOTO KaK TMOCPeJHMKA OTKPBIBAeT JOCTYIl K HECOMOCTaBMMO OojbiieMy 0ObEMY Marepuasios.
PyCCKOSI3BIUHBIA  CETMEHT 00pa3oBaTesbHOTO KOHTEHTAa M0 KOPEMCKOMY SI3bIKy HACUMTHIBA€T HECKOJBKO [IeCSITKOB
KaueCTBEHHBIX PECYpPCOB. AHIVIOS3bIUHBIA — ThICSUM. I10AKAcThI, (OPYMBI, MPUIOKEHUs], OHJIaHH-KYpChHl, YueOHUKU B
HUGPoOBOM (opMaTe — BCE 3TO JOCTYIHO TeM, KTO B/IaJI€eT aHTJTHHCKHIM.

Borsee Toro, aHIios3pluHOE COOOILECTBO U3yUaroIMX KOpeHCKUi 3HauuTe/abHO 0oblile. DTO CO37jaéT BO3MOXKHOCTU AJIs
SI3bIKOBOrO0 0OMeHa, y4acTusi B JUCKYCCHUSIX, TTOTyueHust 00paTHOM CBsi3u OT 6osiee OMBITHBIX yYaluXcsl. POCCHHCKUIN CTYzeHT,
MIPUCOEIUHSSACH K aHIVIOA3bIUHOMY coo0iecTBy Ha rnatdopme Bpoge HiNative v italki, mosmyyaeTr moctyn K HocUTensm
KODEICKOro sI3bIKa, TOTOBBIM O0IIaThCS Ha aHIJIMHCKOM. JTO PaclIMpsieT BO3MOKHOCTH NPAKTHKU.

Emé omuH mmoc — pa3BUTHE MeTaJMHIBUCTUUECKOHW OCO3HAaHHOCTH. PaboTasi OfHOBDEMEHHO C TpeMsl SI3bIKOBBIMU
crcTeMaMy, 06yUaroIIMiics HaUMHAET JTyullle TIOHUMaTh CaMH MeXaHW3Mbl (QyHKLIMOHUPOBAHUS si3blka. OH BUJUT, KakK OFHO U
TO ’Ke 3HaUeHHe BbIpa’kaeTCsl Pa3HBIMHM rPaMMaTU4YeCKUMH CPeJICTBaMU B PYCCKOM, aHIVIMACKOM U KOPeHCKOM. DTO pa3BHUBaeT
aHa/IMTHUYEeCKOe MBIIIJIeHre U obsieryaeT JasbHelIee n3ydeHue TF00bIX SI36IKOB.

Ho ecTb 1 oueBuziHBIE CIOKHOCTU. [lepBass — KOTHUTMBHAs Ileperpys3ka Ha Haua/JbHOM 3Tare. UesoBeK, He0OCTaTOUHO
YBepeHHO BJIa/IefOLUi aHITIMHACKUM, BBIHY K/IeH MTOCTOSTHHO TIepeK/IrouaThCst MeXKy TpeMsl sI3bIKaMH, UTO 3aMeZJIsieT IpoLiecC U
yBeM4MBaeT yToMisieMoCTb. HekoTopble poccuiickue IMo/b30BaTe/M OTMeuasH, YTo I0CjIe yaca 3aHsITHI Ha aHIVIOS3bIYHOM
riatrpopMe OHM UYBCTBOBAJIM 3HAUUTE/NBHO OOJBIIYI0 YCTanoCTh, UeM II0C/Ae aHaJOTHYHOTO BpeMeHH paboTel C
PYCCKOSI3BIYHBIMHM MaTepralaMy.

Bropasi c/10)KHOCTe — pHUCK HHTepdepeHLMH. AHIVIMICKHe rpaMMaTh4yecKrde CTPYKTYPhl MOTYT HaK/IaJbIBaThCs Ha
KOpelCKre, co37aBasi JIO)KHble aHajoruu. Harmpumep, aHrmiickass koHCTpykimst Present Perfect (“I have done”) moker

TIOMeIllaTh MpaBUILHOMY TIOHAMAaHHIO KOpeiiCKoil qopMbl Tpomiezmero BpemeHH c cybgukcom « &/ U », koropas
(DYHKLMOHUPYeT UHaye.

TpeTbst mpobieMa — Ky/IBETYPHO-SI3bIKOBOM KOHTEKCT 00BsICHEHUH. AHITIOS3bIYHBIE 1171aT(HOPMBI YaCTO ITPUBOJAT IIPHUMeEPHI
W3 aMepUKaHCKOHM Wy OPUTAHCKOM MOBCEJHEBHOCTH, KOTOPbIe MOTYT OBITh He BIIOJTHE MOHSTHBI POCCUHACKOMY TT0/Tb30BaTelIto.
Korza nnatdopma o0bsICHSIET UCTTOb30BaHKe KOPeHCKo# (pasbl BeXK/IMBOCTH yepe3 cutyauto “ordering coffee at Starbucks”,
DOCCHUHCKHIN CTYZIeHT MOKEeT He Cpa3y YJIOBUTb HIOAHC, TIOCKOJIBKY KY/IbTypa KodeeH B Poccun umeeT CBOO Tl UKYy.

OpHako mpakTHKa MOC/IeHUX J1eT MOKa3bIBaeT, UTO 5TU CJIOKHOCTU IpeojonuMbl. Bosiee TOro, 0HM BOCIIPUHUMAIOTCS
MHOTMMU YYallUMMCS KaK [ OMOJIHUTebHBIM BBI30B, TMOBBIIIAIOLIMM MOTHBaLMIO0. B omnpoce, mpoBeséHHoM cpein 412
POCCHICKMX TIOfb30BaTesiell S3bIKOBBIX NpuiokeHud B 2024 rony, 68% oTMeTwnM, UTO H3yuyeHHe KOpEeHCKOro uepes
QHIVIMICKUI «ZenaeT MpoLiecC MHTepecHee U pa3HOOOpa3Hee».

CTouT YIIOMSIHYTh ¥ 5KOHOMHUYeCKHii acrieKT. KauecTBeHHbIe PyCCKOSI3bIUHbIE KyPChl KOPEICKOTO sI3blKa C IperiofiaBareseM
crosit ot 800 o 2000 pybGreif 3a akageMudeckuid yac. JlocTyn K aHIIos3bUHbIM 1iaTdopmaM Bpoge Talk To Me In Korean
Premium wm LingoDeer Plus obxogutcst B 5-12 f0/m11apoB B Mecsl] — TIPA HECOMIOCTaBUMO 0OosbiieM 00bEMe MaTepHaoB.
[1711 MHOTMIX POCCHHCKHX T10JTh30BaTesIel 3T0 CTAHOBUTCS PeIIaroyM (aKTopoM BbIbOpa.

WHTepeceH OMBIT TUOPUAHOTO TMOAXOJA, KOTOPBIM CTUXUWHO C(HOPMHMPOBANCS B POCCHHCKOW mMpakThuKe. CTYAEHTHI
KOMOWHUDYIOT aHIVIOSI3bIUHBbIEe LM(POBLIe TATQOPMBI [l M3yueHWss TPAMMATHKM W pacllMpeHUsi CJI0BApHOTO 3araca C
PYCCKOSI3bIYHBIMU OYHBIMU WJIM OHJIAWH-3aHATUSAMU [J1s1 OTPAOOTKY TIPOM3HOLIEHNS ¥ Pa3TOBOPHOM MPaKTUKU. Takas Moferb,
110 HabsoieHNsIM TperofiaBaresiel, aéT HaW/Iyulliie pPe3y/bTaThl.

Hesb3st He yIIOMSIHYTh B/IMSIHUE H3yueHUs! KOPeMCKOro uepes3 aHITIMHACKUIA Ha caMo BraZleHue aHIVIMMUCKUM si3bIKoM. OKoJ1o
29% OmpOLIeHHbIX POCCHUMCKUX CTYLEHTOB OTMETW/IM, YTO WX aHIVIMHACKMN YAyYLIW/ICS B TIPOLieCCe HCI0J/Ib30BaHUs
QHIVIOSI3BIYHBIX TIaTGOPM [yl M3ydeHHsT Kopelickoro. OHHM pacIUMpWIM C/IOBapHBIA 3armac 3a CYéT JIMHTBHUCTHUECKOM
TePMUHOJIOTYY, Y/IYYIIWIA IOHUMaHYe YCTHOM peul, CTa/ld YBepeHHee UNTaTh CII0’KHbIe TEKCTHI.

Pa3BuTHE MCKYCCTBEHHOTO WHTE/UIEKTAa U MAIIMHHOIO O6GyueHHWsl OTKDBIBAET HOBBIE BO3MOXKHOCTH Il TPEXBS3BIYHOTO
o0yueHvs. TToSIB/ISIFOTCSI MHCTPYMEHTBI aBTOMAaTHUeCKOro IepeBofia OObsSICHEHWH C aHIVIMICKOTO Ha PYCCKWM, aflalTUBHbBIE
CHUCTeMBI, MO/|CTPauBalOILecs M0f, YPOBeHb BiaZieHUs sI3bIKOM-IIOCPeJHUKOM, YaT-00Thl, CII0COOHbIE 0OBSCHATH KOPEHCKYI0
rpaMMaTHKy Ha BbIOpAaHHOM IIO/b30BaresieM si3blKe. BripoueM, ITOJHOCTBIO 3aMEHHUTh CTPYKTYPHPOBAHHBI KOHTEHT
KaueCTBEHHBIX I/1aT(OpPM 3TH UHCTPYMEHTHI [10Ka He MOTYT.

3ak/IoueHne

Vcrionp30BaHre aHIVIMMCKOTO s3bIKa KakK IIOCpeJHMKA TIPpH H3y4YeHHM KOpeickoro uepe3 [y¢poBble M1aT(OpPMbI
npe/iCTaB/sieT CoOOW CMOXKHBIA, HO 3(GeKTHBHBIN 00pa3oBaTe/bHbIA MeXaHW3M. [{is POCCHHCKUX TMO/b30BaTesield ¢
JOCTaTOYHBIM YDOBHEM BjlafieHus1 aHIIMHUCKUM (B1 U BbIllle) Takoi MOAXOA OTKPBIBAET NOCTYM K MHOTOKPATHO 6OJbIEMY
00béMY KaueCTBEeHHBIX 00pa3oBaTeNbHBIX MaTepUasoB, paclIvpsieT BO3MOXXHOCTH SI3bIKOBOM TPaKTHKH W CIOCOOCTByeT
Pa3BUTHIO MeTa/IMHTBUCTUYECKUX HaBBIKOB.

AHany3 TIpaKTUK{ TIOC/AeJHUX JIeT II0Ka3blBaeT, UTO TPEXbs3blyHasi MoAenb o0yueHHsi 0COOEHHO pe3y/bTaTWBHA Ha
CpefiHeM U TIPOZIBUHYTOM 3Tariax OCBOEHHSI KOPeMCKOro s3bIKa, KOI7ja PYCCKOSI3bIUHBIX PECYPCOB CTaHOBUTCS HeJJ0CTaTOYHO.
Ha nHauaneHOM 3Tare 3¢¢deKTHBHOCTb 3aBUCUT OT YPOBHS aHIVIMHCKOrO: TPU HEJOCTAaTOYHOM B/afleHUH BO3HUKAeT /IBOWMHas
KOTHHUTHBHAsI Harpys3Ka, 3aMeZ/IsFoLIast Iporpecc.

KntoueBbIM  (hakTOpOM ycIiexa CTaHOBWTCS He 3aMeHa pYCCKOTO S3blKa aHIVIMHMCKUM B TIporecce oOyueHWs, a
(hopMHpOBaHMe TIPSIMBIX CBsi3ed MeX/y aHIJIMMCKAM U KOPeHCKMM, MHUHYSI POAHOW S3bIK. JTO CO3AaéT TMOKYI0 KOTHUTUBHYIO
CTPYKTYPY, 00/Ieruaromiyo fanbHellliee u3yueHre JPYTHUX s3bIKOB.

Poccuiickass TpakTHKa [eMOHCTpUpYyeT (opMUpoBaHHe THOpHAHON Mofenu oO0ydyeHHs: COUeTaHWEe aHIVIOS3bIUHBIX
IM(POBLIX IUIATPOPM [/l CaMOCTOSITE/IBHOW PaboThl C PYCCKOS3bIUHBIMHU opMaTamu [jisi OTPabOTKM TIPOM3HOIIEHUS U
KY/IETYDHOTO KOHTeKCTa. Takoil Mofxop I03BOJIsieT HUBENHUPOBAaTh HENOCTATKHW TPEXBS3BIYHOTO OOyueHHsl, COXPaHss ero
TIpeMYIL{eCTBa.
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[TepcrieKTVBBI Pa3BUTHSI 3TOTO HalpaB/eHUs CBs3aHbI C CO3JAHHEM aJalTHBHBIX 00pa30BaTeNbHBIX —CHCTEM,
VUUTBHIBAIOIIMX yPOBEHb B/afileHUs] SI3BIKOM-TIOCDEJHUKOM, a Takke C pPa3pabOTKOM pYCCKOSI3BIUHBIX —TIIaT(opM,
VHTErpUpPYIOIIKX JIyulllie NPaKTUKU aHIVIOS3bIUHBIX aHA/I0r0B. Y UUThIBas YCTOMUMBBINA POCT UHTepeca K KOpeHCKOMY SI3bIKY B
Poccuu, MOXKHO TIPOTHO3UPOBATh AajbHeMIlee pa3BUTHE U YCIIOKHEHUE MEXaHH3MOB MHOTOSI3bIYHOTO LIM(POBOTO 06yUeHuUsI.
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